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			Úvodní poznámka

			Tato „minisbírka“ Arkadije a Borise Strugackých, již druhá v pořadí (ta první vyšla začátkem roku 2024 pod názvem Útěky z pekla), si klade za cíl pokračovat v seznamování českých čtenářů s u nás méně známými díly spisovatelské dvojice. Stejně jako v předchozí knize i zde každé dílo doplňuje krátký doslov z pera Borise Strugackého, který líčí okolnosti jeho vzniku a zasazuje ho do celkového kontextu společné tvorby obou bratrů.

			Povídka Zapomenutý experiment (Zabytyj experiment, v originále poprvé publikována v roce 1959) dosud česky vyšla pouze jednou, a to v překladu Jaroslava Piskáčka v časopise Sovětská literatura (číslo 8, ročník 1983).

			Jen jednou byla (v překladu Libora Dvořáka) vydána také novela Capart (Malyš, 1971), tehdy v samostatném svazku pod názvem Špunt coby součást edice Knihy odvahy a dobrodružství (Albatros, Praha 1989).

			A jediného českého vydání se dočkala i novela Miliardu let před koncem světa (Za miliard let do konca světa, 1976-77), která v překladu Libora Dvořáka vyšla jako součást stejnojmenného omnibusu (Svoboda, Praha 1985).

			Na rozdíl od dosavadních vydání vycházejí texty děl v této knize z plně zrestaurovaných autorských verzí originálu, z nichž byly odstraněny veškeré cenzurní zásahy.

			Konstantin Šindelář

		

	
		
			Zapomenutý experiment

		

	
		
			1

			„Testudo“ zastavilo před závorou. Byla spuštěná a zvolna nad ní blikala rudá lampa. Kolem se na obě strany táhly děrované mříže kovového plotu a mizely ve tmě.

			„Biologická stanice,“ řekl Orlov tlumeně. „Pojďme ven.“

			Polesov vypnul motor. Když vylezli, lampa nad závorou zhasla a náhle se dutě rozburácela siréna. Ivan Ivanovič se nadechl z plných plic, protáhl si nohy a řekl:

			„Za chvilku sem někdo přiběhne a začne nás přesvědčovat, ať zbytečně neriskujeme životy a zdraví. Proč jsme tady vůbec zastavovali?“

			Asi třicet metrů napravo od silnice se v teplém šeru bělaly stěny starých chat. Vedla k nim úzká pěšinka, vinoucí se plevelem. Jedno z oken se rozsvítilo, s klapnutím se otevřelo a pak se kdosi chraplavým hlasem zeptal:

			„Dovezls prokain?“ A potom hlas, aniž by čekal na odpověď, hašteřivě dodal: „Kolikrát ti mám povídat, ať parkuješ dál a nebudíš lidi?!“

			Okno se znovu zabouchlo a zavládlo ticho.

			„Hm…!“ zahučel Ivan Ivanovič. „Vezeš nějaký prokain, Orlove?“

			Vedle chaty se objevila tmavá silueta a stále tentýž hlas zavolal: „Valentine!“

			„Vypadá to, že si nás s někým plete,“ řekl Ivan Ivanovič. „Tak co teda, odpočineme si? A co radši přece jenom jet dál?“

			„Ne,“ řekl Polesov.

			„Ale proč ne?“

			Na pěšince zašelestil plevel a mezi kmeny borovic se rozkomíhal plamínek cigarety, který opisoval složité křivky a trousil kolem sebe chvosty hasnoucích jisker.

			„Nejprve průzkum,“ řekl Polesov.

			Muž s cigaretou se konečně prodral plevelem a vyšel na silnici.

			„Zatracené kopřivy!“ zahartusil. „Dovezls prokain, Valentine? A kdo je to s tebou?“

			„No víte…,“ opáčil Ivan Ivanovič shovívavě.

			„K čertu! To není Valentin?“ podivil se muž s cigaretou. „A kde je Valentin?“

			„Nemám tušení,“ řekl Ivan Ivanovič. „Jsme z ÚNM.“

			„Z… Aha,“ pronesl neznámý. „Moc mě těší. Odpusťte mi tohle moje,“ stydlivě si přitáhl k tělu župan, „negližé. Jsem vedoucí stanice Kruglis,“ představil se. „Myslel jsem, že to přijel Valentin. Takže vy jste tedy geologové?“

			„Ne, nejsme geologové,“ opravil jej Orlov jemně. „Jsme z Ústavu neklasických mechanik. Jsme fyzikové.“

			„Fyzikové?“ Biolog odhodil cigaretu. „Promiňte, ale… Takže fyzikové? Tak to potom asi máte namířeno do epicentra?“

			Biolog se zadíval na obrovskou černou masu „testuda“ a pak obešel Orlova, přistoupil ke stroji a poplácal ho po pancíři.

			„K čertu!“ řekl s obdivem a závistí v hlase. „Tank s nejvyšším stupněm zabezpečení, mám pravdu? U ďasa… Vy fyzikové máte ale kliku. Kdežto já se tady už druhý rok marně snažím získat povolení k hloubkovému průzkumu. A přitom bych ho potřeboval jako sůl, takový průzkum. Chtěl bych tam… Poslyšte, přátelé,“ pronesl sklíčeně. „Vezměte mě s sebou. Koneckonců, co by vám to udělalo?“

			„Ne,“ odpověděl Polesov okamžitě.

			„Na to nemáme právo,“ řekl Orlov jemně. „Je nám moc líto…“

			„Rozumím,“ zabručel biolog a povzdechl si. „Ano, dostal jsem zprávu, že dorazíte. Jenom jsem vás nečekal tak brzy.“

			„Až do Lanthanidu nás hodili letecky,“ vysvětlil Orlov.

			Zavládlo hluboké ospalé ticho, v němž se noční tma zdála ještě černější. Potom se opodál ozvalo několikeré zahoukání, teskné a zvláštní. Kdesi v korunách stromů se utrhla těžká šiška, se zašramocením zavadila o husté větve a dunivě dopadla na zem.

			„Výr,“ řekl biolog.

			„Neznělo to jako výr,“ zapochyboval Polesov.

			Biolog si odfrkl.

			„Chlapče,“ řekl, „slyšel jste někdy houkat výra?“

			„Nejednou.“

			„A slyšel jste někdy houkat výra z druhé strany?“

			„Jak to myslíte?“

			„No, zpoza kordonu, zpoza závory… z druhé strany?“

			„To… nevím,“ řekl Polesov nejistě.

			„Chlapče,“ zopakoval biolog.

			Všichni opět zmlkli a ze tmy dolehlo další zahoukání podivného výra.

			„Proč tady pořád ještě stojíme?“ Biolog se plácl dlaní do čela. „Ráno je daleko. Pojďte, najdu vám místo k přespání.“

			„Ale možná bychom přece jen…,“ začal Ivan Ivanovič.

			„Ne, nejprve průzkum,“ přerušil ho Polesov. „Myslím, že tam vepředu musí být hodně špatná cesta…“

			„Na druhé straně není vůbec žádná cesta,“ poznamenal biolog.

			„… a nemáme tušení, co nás tam čeká,“ pokračoval Polesov. „Vypustím kyberzvědy na noční obhlídku. Shromáždí potřebná data a my pak ráno vyrazíme.“

			„Správně,“ řekl biolog. „Tak tomu já říkám seriózní přístup.“

			Polesov vlezl do tanku a zapnul reflektory. Okolní tma jejich oslnivým světlem zhoustla, ale o to jasněji zaplály bílé pruhy na žerdi závory a zajiskřilo kovové mřížoví plotu. Boční poklop tanku se nehlučně otevřel. Zazněl jemný klapot a do pruhu světla na silnici vyskočily legrační stříbřité postavičky na tenkých nožkách, připomínající obrovské kobylky. Několik vteřin stály nehybně a pak znenadání prudce vyrazily kupředu, podběhly závoru a zmizely ve vysoké trávě na její druhé straně.

			„To byli kyberzvědové?“ zeptal se biolog s úctou v hlase.

			„Úžasné stroje, není-liž pravda?“ řekl Orlov. „Petře Vladimiroviči!“ zavolal tlumeně. „My už půjdeme. Dožeňte nás.“

			„Dobrá,“ ozval se z tanku Polesov.

			V biologově chatě byly celkem tři pokoje. Biolog ze sebe shodil župan, natáhl si kalhoty a svetr a odebral se do kuchyně. Orlov a Ivan Ivanovič se uvelebili na pohovce. Ivan Ivanovič začal okamžitě klimbat.

			„Takže vy tedy máte namířeno do epicentra…,“ řekl biolog z kuchyně. „No, není divu. V epicentru je k vidění ledasco. Obzvlášť teď. Mimochodem, máte aspoň nějakou představu, co se tam v epicentru vlastně děje?“

			„Hodně neurčitou,“ přiznal Orlov. „Něco nám sice vykládali letci, ale žádný z nich se k těm místům doopravdy nepřiblížil…“

			„Já to viděl na vlastní oči. Výrony… No dobrá, ty výrony vidělo dost lidí. Ale zato blesky, co vystřelují ze země k obloze, modrou mlhu… Slyšeli jste o modré mlze?“

			„Slyšeli,“ řekl Orlov.

			Ivan Ivanovič otevřel jedno oko.

			„Já ji viděl dvakrát, z vrtulníku,“ prohlásil Kruglis. „Před měsícem, ještě před havárií Galatey. Ta mlha vzniká v epicentru nebo někde v oblasti epicentra, v podobě širokého prstence se pomalu rozlézá po okolí a mizí zhruba sto kilometrů od kordonu. Co to může být, páni fyzikové?“

			„To nevím, pane Kruglisi.“

			„V tom případě to tedy neví nikdo. A my biologové už vůbec ne. Jisté je jen to, že tady dochází k něčemu naprosto neobyčejnému. Osmačtyřicet roků po výbuchu! Úroveň radiace už desetinásobně klesla, dokonce i ta adheziva, kterými se tenkrát spoutal radioaktivní prach, se stačila dočista rozložit, a najednou bác ho! (Ivan Ivanovič otevřel druhé oko.) Začínají se objevovat jakési výrony, požáry, k čertu a u ďasa…“ Biolog se odmlčel a chvíli rachotil s nádobím; zároveň se ozvalo příjemné pískání konvice s vroucí vodou. „Pravda, k požárům už teď nedochází. Všechno, co mohlo shořet, nejspíš shořelo. Ale ty výrony… K tomu prvnímu došlo před čtyřmi měsíci, začátkem května. K druhému v červnu. A teď už se opakují pomalu týden co týden. Výrony, zjevně mimořádně mocné a doprovázené bílou a modrou září. Jen si to představte…“

			Biolog stanul ve dveřích s tácem v rukou.

			„Jen si to představte,“ zopakoval a přitom hbitě pokládal talíře a sklenice na stůl. „Od kordonu k epicentru je to dvě stě kilometrů, a stejně to vypadá, jako by plápolala půlka nebe… Dobrou chuť…! A hned po výronu se začíná šířit modrá mlha.“

			„Ano, o tom jsme slyšeli,“ řekl Orlov.

			Biolog znovu zamířil do kuchyně, ale ve dveřích se zastavil.

			„Víte, že k poslednímu výronu došlo včera v noci?“ zeptal se.

			„Ano, díky za upozornění,“ řekl Orlov.

			„Někdo s tím přece začít musí…!“ zavrčel Ivan Ivanovič. „Poslyšte, a kde je vlastně Polesov?“

			Biolog pokrčil rameny, zmizel v kuchyni a vrátil se s bublající konvicí.

			„Pojďte si dát čaj,“ řekl. „Nastavte sklenice.“

			Ivan Ivanovič už dopíjel druhou sklenici, když se dveře otevřely a do místnosti vstoupil Polesov. Byl hodně bledý a držel se za pravou tvář.

			„Co je vám, Petře Vladimiroviči?“ zeptal se Orlov.

			„Něco mě bodlo,“ řekl Polesov.

			„Že by komár?“

			„Nejspíš.“ Polesov zlostně vycenil zuby. „Až na to, že ten komár musel mít místo sosáku kulomet.“

			„Tak to vám snadno vysvětlím,“ řekl biolog. „Byl to komár z druhé strany. Posaďte se a dejte si čaj.“

			„A co to huláká ve škarpách? Myslel jsem, že se tam snad někdo topí.“

			„Žáby,“ vysvětlil biolog. „Taky z druhé strany.“

			Ivan Ivanovič s klapnutím postavil sklenici na podtácek, otřel si zrudlý obličej a zeptal se: „Mutace?“

			„Mutace,“ potvrdil biolog. „Máme tu hotovou přírodní rezervaci všelijakých mutací. Výbuch i následné období se zvýšenou radiací se na živočiších v zóně podepsaly příšerným způsobem. Chápete? Ihned po výbuchu zónu oplotili, a tak se zvířata nestačila rozutéct. První generace už vymřela a všechny ostatní jsou znetvořené. Pozorujeme je už osmým rokem – občas je chytáme a občas líčíme fotopasti. Škoda jen, že máme zakázáno chodit na druhou stranu dál než pět kilometrů… Jeden kolega to přece jenom riskl. Přinesl fotografie a vzorky… a potom z toho malinko ochořel. Pěkně jsme to tenkrát slízli.“

			Orlov si zapálil cigaretu.

			„Však brzy sami uvidíte, co se tam děje. Zrodily se úplně nové formy života, podivné a pozoruhodné. Přece jen se nám tu povedlo nashromáždit celkem dost materiálů. Mnohé druhy jednoduše vymřely. Tak třeba z medvědů nezbyl ani jediný. Další druhy se přizpůsobují, i když nevím, zda je tady tento termín vůbec na místě. Přesnější by bylo říct, že mutují do podob uzpůsobených k přežití v podmínkách zvýšené radiace. Ale víte…“

			„A jak reagují na to všechno?“ zeptal se Ivan Ivanovič. „Na ty výrony, no a tak dál?“

			„Reagují mizerně,“ opáčil biolog chmurně. „Pěkně mizerně. Obávám se, že té naší rezervaci odzvonilo. Dřív se zvířata přibližovala k plotu jen vzácně a ta velká jsme skoro ani nevídali. Ovšem minulý měsíc si to stovky těch ďábelských zrůd za bílého dne zamířily rovnou proti naší závoře. Nic pro slabé povahy, to vám teda povím. Pár kusů jsme chytili a zbytek jsme zahnali raketami. Netuším, před čím se zvířata snažila prchnout – jestli před výrony, před modrou mlhou, nebo před něčím jiným… Podle mě před modrou mlhou. Myslím, že nakonec všechna vymřou. A komárů nám tady v posledních měsících pěkně přibylo. I ptáků. A žab. Tak třeba ten výr, co jste ho slyšeli…“ Rozmáčkl nedopalek v popelníku a nečekaně dodal: „Takže tam na sebe dávejte pozor.“

			„To nic,“ řekl Polesov. „Koneckonců máme tank s nejvyšším stupněm zabezpečení.“

			Biolog se pozorně zadíval na jeho opuchlou tvář a řekl:

			„Víte co? Já vám radši píchnu jednu takovou malou injekci. Pro všechny případy…“

			Polesov chvíli váhal, ale pak se podíval na Orlova a zvedl se.

			„Tak dobrá,“ zamumlal.
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			Ráno Orlova probudil příšerný řev, který zaburácel kdesi docela blizoučko. Orlov odhodil deku a přistoupil k oknu. U sousední chaty stál vedoucí stanice Kruglis a spolu s ním neznámý muž v bílém plášti. Kruglis kouřil a vraštil čelo, zatímco muž v bílém plášti mu cosi vykládal a u toho rozhazoval rukama.

			Ráno bylo slunečné. Mezi kmeny borovic se v narůžovělém oparu černala hranatá masa „testuda“. Kolem tanku pobíhal Polesov, který měl evidentně napilno. Zvědové se už museli vrátit, pomyslel si Orlov. Opatrně zasunul lůžko do výklenku ve zdi, osprchoval se a s chutí se nasnídal: Vypil dvě sklenice silného čaje a snědl dva plátky šunky. Šunka byla výtečná – odtučněná, narůžovělá jako ranní mlha a stejně jemná.

			Na zápraží se Orlov málem srazil s Ivanem Ivanovičem.

			„Dobré ráno,“ přivítal ho Ivan Ivanovič. „Zrovna jsem tě šel budit. Zvědové se vrátili.“

			„Něco zajímavého?“

			Ivan Ivanovič už otevíral ústa, když vtom se za chatou znovu ozval táhlý a dutý řev. Orlov se zachvěl.

			„To je divočák,“ řekl Ivan Ivanovič. „Chytili ho na druhé straně.“

			„Podle mě to zní spíš jako řev medvěda.“

			„Kdepak!“ namítl Ivan Ivanovič. „Jak známo, zdejší medvědi vymřeli.“

			„No nic,“ řekl Orlov. „To je jedno. Tak s čím se tedy vrátili zvědové?“

			„S něčím nečekaným, už zase… No, radši pojďme za Polesovem.“

			Vydali se po pěšince. Do nohou je švihal plevel, zmoklý od rosy.

			„Mají tu příšerné kopřivy!“ postěžoval si Ivan Ivanovič. „Mrchy jsou to, a ne kopřivy!“

			Polesov stál opřený o pancíř tanku a roztržitě otáčel v prstech úzký pás kinofilmu. Pravou tvář měl znatelně naducanější než levou.

			„Dobré ráno, Petře Vladimiroviči,“ řekl Orlov.

			„Dobré ráno, pane Orlove,“ odpověděl Polesov a opatrně se dotkl opuchlé tváře.

			„Bolí?“

			Polesov si povzdechl a řekl: „Kybeři se vrátili. Prostudoval jsem jejich data a vůbec se mi nelíbí.“

			„Není tam žádná cesta?“

			„To nevím…“ Polesov se znovu dotkl své tváře. „Děje se tu něco divného. Tady…“ A podal Orlovovi kinofilm.

			Byl úplně černý.

			„Je ozářený?“ zeptal se Orlov.

			„Ano, ozářený. Od začátku až do konce. Jako kdyby od včerejšího večera ležel někde v reaktoru. Nechápu, jak se to mohlo stát. Nejvyšší hodnota radiace, naměřená zvědy, byla asi patnáct rentgenů za hodinu. To je skoro nic. Ale ještě divnější je, že se kybeři z nějakého důvodu nedostali až k epicentru.“

			„Nedostali?“

			„Vrátili se, aniž splnili úkol. Urazili všehovšudy sto dvacet kilometrů a pak se vrátili, jako by dostali příkaz ‚zpět‘. Nebo se polekali. Upřímně řečeno, nemám z toho ani trochu dobrý pocit.“

			Všichni nějaký čas mlčeli a dívali se na závoru. Cesta za ní ještě pokračovala, ale její betonové panely byly popraskané a hustě prorostlé obřími lopuchy. Nedaleko od závory vyčníval mezi lopuchy velký červený květ, nad nímž poletoval bělokřídlý motýl. O kus dál se nad cestou nakláněla uschlá osika s holými roztaženými větvemi, kterými se zapletla do korun okolních stromů, což jí bránilo v pádu.

			„Takže data tedy nemáme prakticky žádná,“ pronesl Orlov zamyšleně.

			Polesov svinul kinofilm a strčil si ho do kapsy kombinézy.

			„Mohl bych zvědy vyslat ještě jednou,“ navrhl.

			„Ne, už takhle jsme ztratili spoustu času,“ řekl Ivan Ivanovič a podíval se na Orlova. „Radši se konečně hněme z místa. A pak se uvidí.“

			„Můžeme zvědy vyslat cestou.“ Polesov se rovněž podíval na Orlova.

			„Dobrá,“ souhlasil Orlov. „No tak se tedy hněme. Petře Vladimiroviči, zaběhněte prosím k biologům a vzkažte jim, že odjíždíme. A poděkujte jim za nás za všechny.“

			„Rozkaz, pane Orlove.“

			Polesov zamířil k chatám a o minutu později se vrátil v doprovodu Kruglise.

			„Odjíždíme,“ oznámil mu Orlov. „Moc děkujeme za přístřeší.“

			„Prosím,“ řekl biolog pomalu. „Šťastnou cestu.“

			„Díky. Měli jsme se u vás báječně. Jako v lázních.“

			Zpoza stromů se znovu ozval divočákův medvědí řev.

			„A ještě jednou promiňte,“ dodal Orlov, „ale my vás s sebou vážně nemůžeme vzít. Nesmíme, nemáme na to povolení.“

			„Rozumím.“ Biolog se ušklíbl. „I když je to samozřejmě škoda… Ale to nic, však ona jednou přijde řada i na nás.“

			„Nejspíš vás tam pošlou, jakmile se vrátíme my.“

			„Ano, to je možné. Tak dobře dojeďte. A hodně štěstí.“

			„Díky,“ zopakoval Orlov a potřásl si s biologem rukou.

			„Na shledanou a díky,“ řekl Polesov. „Zkusím pro vás chytit nějakého výra.“

			Vlezli do tanku a poklop se za nimi zabouchl. Biolog jim zamával a ustoupil ke krajnici. Automatická závora se pomalu zvedla. Těžký stroj se zachvěl, zahučel a rozjel se. V plevelu za ním zůstávala dvojice širokých brázd. Biolog tank vyprovázel pohledem. Když stroj míjel nachýlenou osiku, zavadil o její kmen. Strom praskl, zlomil se v půli a s dutým zaduněním se skácel doprostřed průseku, který kdysi býval silnicí.
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			„Testudo“ stálo silně nakloněné, tiché a zcela nehybné. Po šestnácti hodinách ustavičného hluku a šíleného natřásání působily ticho a nehybnost jako nějaký přelud, jako něco, co může kdykoli zase pominout. Všichni tři měli stále zatnuté zuby a našponované svaly a všem třem nadále zvonilo v uších. Ani Polesov ani Orlov ani Ivan Ivanovič tomu však nevěnovali pozornost. Mlčky hleděli na přístroje. Přístroje nestydatě lhaly.

			Před dvěma hodinami zaslaly navigační stanice Polesovovi jeho přesné souřadnice. „Testudo“ se tehdy nacházelo v úžlabině sedmdesát kilometrů jihovýchodně od epicentra. V nula patnáct se Lanthanid poprvé odmlčel. Spojení se přerušilo. V nula čtyřicet sedm reproduktor Lemingovým hlasem jedinkrát štěkl: „… okamžitě!“ V jednu deset se silně rozpršelo. V jednu osmnáct zhasla obrazovka infračerveného projektoru. Polesov několikrát cvakl spínači a pak zaklel, zapnul reflektory a zabořil čelo do semišové obruby periskopu. V jednu padesát pět se od periskopu zase odlepil, aby se napil, načež se podíval na přístroje, zavrčel a zastavil tank. Přístroje nestydatě lhaly.

			Venku byla černá zářijová noc a lilo jako z konve, ovšem ručička hygrometru drze mířila na nulu, zatímco teploměr ukazoval mínus osm. Střelky dozimetru zvesela pobíhaly po celé škále sem a tam, což svědčilo o tom, že radioaktivita půdy pod pásy „testuda“ kolísá velice rychle a ve velice širokém rozmezí. A aby toho nebylo málo, soudě dle údajů manometrů se tank právě nacházel na dně dvacet metrů hlubokého vodojemu.

			„Zdá se, že nám malinko haprují přístroje,“ řekl Orlov žoviálně.

			Nikdo nezareagoval.

			„Musí to být kvůli nějakým vnějším vlivům…“

			„To by mě tedy zajímalo jakým,“ řekl Polesov a kousl se do rtu.

			Orlov dobře viděl jeho obličej, snědý a protáhlý, s rudým flekem na pravé tváři.

			„Ech, kdybychom tohle věděli, to by byla jiná!“ řekl Ivan Ivanovič.

			„To jo,“ souhlasil Polesov.

			Pomohlo by jim znát příčinu – potom by mohli přístroje zkorigovat, především ty na řídicím pultu. Na Ivana Ivanoviče sice jejich údaje nejspíš působily jen jako nesmyslný galimatyáš, ovšem Polesov viděl, že lžou stejně nestydatě jako všechny ostatní. Bylo to hodně podivné a také nebezpečné: Řídicí přístroje by měl totiž před veškerými vnějšími vlivy spolehlivě chránit pancíř „testuda“, tanku s nejvyšším stupněm zabezpečení. A stejný pancíř byl zároveň tím jediným, co před vnějšími vlivy chránilo trojici lidí uvnitř. Při tom pomyšlení Polesovovi na okamžik zatrnulo.

			„Co je tam venku?“ zeptal se Ivan Ivanovič.

			„Nic. Mlha…“

			Ivan Ivanovič se zvedl, požádal Polesova, aby mu uvolnil místo, a přitiskl obličej k periskopu. Spatřil zpřelámané a pokroucené kmeny borovic, propletenec jejich černých, jakoby zuhelnatělých větví a hustý porost dvoumetrové trávy. A ještě mlhu. Šedou nehybnou mlhu, jež ve světle reflektorů visela nad mokrým světem. Několik metrů od tanku stáli kyberzvědové. Tiskli se ke stroji a připomínali houf voříšků, kteří ucítili vlka. Nechtěli jít do mlhy. Nebo přesněji řečeno – nemohli.

			Ivan Ivanovič se posadil.

			„Modrá mlha,“ řekl chraplavě.

			„A co má být?“ zeptal se Polesov.

			Ivan Ivanovič neodpověděl. Orlov se rovněž podíval periskopem. Potom si sedl a rozepnul si límec bundy. Zničehonic se mu špatně dýchalo. Napřímil se a zhluboka se nadechl. Dušnost byla tatam.

			„Co budeme dělat?“ zeptal se Polesov.

			„Poslyšte, přátelé,“ řekl náhle Orlov, „necítíte nic?“

			„Nic…,“ odpověděl Ivan Ivanovič a dál zíral na přístroje, ale vtom se zarazil. „Jehličky!“ hlesl nepřirozeně tenkým hlasem.

			Až teď také Polesov zaznamenal nepříjemné píchání v konečcích prstů. Bylo to jako mikroskopické jehly, tenké jako včelí žihadla. Navíc se mu z neznámého důvodu dýchalo čím dál obtížněji. A také mu dřevěněly prsty.

			„Připomíná to… horskou nemoc,“ vysoukal ze sebe namáhavě.

			Ivan Ivanovič vyskočil, odstrčil Polesova a znovu přitiskl plešatící čelo k obrubě periskopu. Venku zbyla jen mlha. Kyberzvědové zmizeli. Ivan Ivanovič ztěžka polkl vzduch a svezl se do svého křesla. Buclaté tváře se mu leskly potem.

			„Ten váš tank a ti vaši kybeři…!“ řekl. „Tank s nejvyšším stupněm zabezpečení…!“

			„V takovém tanku,“ opáčil Polesov zvolna, „jsem loni přejel Planoucí plošinu na Merkuru.“

			„A vaši kybeři!“ pokračoval Ivan Ivanovič. „Mají nahnáno, ti vaši kybeři. Ještě nikdy jsem neviděl, aby nějací kybeři měli nahnáno. A ten váš nejvyšší stupeň zabezpečení!“

			„Nechte toho, Ivane Ivanoviči,“ ozval se Orlov.

			Nejvyšší stupeň zabezpečení nepomáhá, říkal si Polesov. To, že přístroje lžou, že se nám špatně dýchá a že nás píchají jehličky, to ještě vzato kolem a kolem nic není. Ovšem jestli selže motor a poruší se kalibrace magnetických polí reaktoru, která svazují prstenec žhavého plazmatu… V tom případě se „testudo“ i s celým svým nejvyšším stupněm zabezpečení promění v obláček páry. A proto by odsud měli urychleně zmizet.

			„A budeme se muset vrátit,“ pokračoval Ivan Ivanovič. „A vůbec nic nezjistíme, a všechno jen proto, že jsme se spolehli na váš tank a na vaše kybery. Radši jsme to měli risknout a zkusit se k epicentru dostat v turboletu.“

			Jehličky je už píchaly i do ramen a stehen.

			„Dobrá,“ řekl Polesov. „Zapněte si pásy.“

			Ivan Ivanovič zmlkl. Fyzikové se širokými měkkými řemeny připásali ke křeslům.

			„Připraveni?“ zeptal se Polesov.

			„Připraveni…“

			Polesov zapnul světla a položil dlaně na řídicí páky. Motor dutě zavrčel a celý tank se zhoupl. Pod pásy cosi odporně zakřupalo. Vepředu nebylo nic než hustá, neprůhledná mlha. Pichlavé jehličky teď přejížděly po zádech. Hnusný pocit. A navíc se nedostává vzduchu… „Testudo“ hučí a vibruje a zvedá příď kamsi vzhůru. Výš, ještě výš… Náraz, táhlé kovové zařinčení. Vepředu stále mlha. A ještě výš, až k obloze! Slepý stroj šplhá do svahu nekonečně vysoké hory, na jejíž druhé straně zeje propast. A v reaktoru mezitím skučí fialové plameny a snaží se vyprostit z magnetických řetězů. Už brzy…

			Polesov se odtrhl od periskopu a letmo se podíval na přístroje. Ukazují-li správně, pak „testudo“ v příští vteřině vybuchne. Ale přístroje lžou. Matou je jakési vnější vlivy, které pronikají pod trojitou kůži tanku s nejvyšším stupněm zabezpečení.

			„Testudo“ zdolalo vrchol a začalo sjíždět dolů. Polesovovi zdřevěněly ruce a jehličky mu tančily kdesi kousíček od srdce. Už za chvíli přijde další bodnutí – a konec. Už za chvíli plazma olízne stěny reaktoru – a konec. Vedle se ve svých řemenech pohupuje Orlov, bezvládný jako hadrová panenka a…

			Když se Orlov probral, spatřil před sebou zářící obrazovku. Vypadala jako okno z tmavého pokoje na lesní palouk. Mlha zmizela. Obrazovka fungovala na výbornou a ukazovala mokré keře, mokrou trávu a holé kmeny stromů, rovněž mokré. Obloha vidět nebyla. Na palouk právě vyšlo obrovské zvíře, zastavilo se a upřelo pohled na „testudo“. Orlovovi chvíli trvalo, než mu došlo, že je to los. Přesněji řečeno, zvíře mělo tělo losa, ale postrádalo pyšný losí postoj: Jeho nohy byly křivé a hlava se mu skláněla k zemi pod obludnou kupou kostěných výrůstků. Losi obecně mívají velice masivní paroží, ovšem tomuto rostl na hlavě hotový strom a zvířecí krk tu mnohakilogramovou tíhu nedokázal unést.

			„Co je to?“ zeptal se Ivan Ivanovič cize znějícím hlasem.

			Orlov si uvědomil, že Ivan Ivanovič byl předtím také v bezvědomí.

			„Los,“ řekl a zavolal: „Petře Vladimiroviči!“

			„Tady jsem, pane Orlove,“ ozval se Polesov. I jeho hlas zněl cize.

			„Takže jsme z toho venku?“

			„Vypadá to tak… Je vůbec možné, že je tohle los?“

			„Je to los z druhé strany,“ řekl Ivan Ivanovič biologovým hlasem. Byl mimořádně zdatný v napodobování hlasů jiných lidí.

			„Tak jak se cítíte, přátelé?“ zeptal se Orlov.

			„Báječně,“ odpověděl Ivan Ivanovič.

			„Mě bolí tvář,“ řekl Polesov. „Ale přístroje jsou zase v pořádku.“

			Los ponuře přišel až do těsné blízkosti tanku a teď tam stál a pohyboval nozdrami.

			„Nemá oči,“ pronesl náhle Polesov s nepřirozeným klidem.

			Los neměl oči. Místo nich se bělala kluzká plíseň.

			„Vyplašte ho, Petře Vladimiroviči,“ zašeptal Orlov. „Prosím!“

			Polesov zapnul sirénu. Los ještě chvíli stál a pohyboval nozdrami a pak se otočil a začal se šourat pryč. Za chůze křečovitě pohyboval nohama a kráčel s jakousi mučivou nejistotou, jako by místo celého kroku pokaždé dělal jen jeho polovinu. Hlavu měl přitlačenou k zemi a jeho propadlé boky se vlhce leskly.

			„Chudák…,“ zamumlal Ivan Ivanovič.

			Dívali se za losem, jak se vleče do lesa a nohy se mu přitom zamotávají do vysoké mokré trávy. Potom zvíře konečně zmizelo za stromy.

			„Petře Vladimiroviči, vy jste prostě pašák!“ řekl Orlov náhle.

			„Co prosím?“ zeptal se Polesov.

			„Dostal jste nás z takové kaše…“

			„To nic nebylo,“ řekl Polesov klidně.

			„Ne, vážně, já si prostě nedovedu představit, jak jste to mohl zvládnout. Třeba já se tady válel v mdlobách jako malá holka.“

			Polesov neodpověděl. Zapnul motor a vypustil zvědy. Kybeři vyskočili, rozhlédli se a pospíšili si kupředu. Teď už se ničeho nebáli. „Testudo“ se s hukotem rozjelo za nimi.

			4

			V pozdních ranních hodinách tank rozmetal poslední zával a vydrápal se na kraj obrovské kotliny. Tajga zůstala za nimi – tmavomodrá, mokrá po nočním dešti, tichá a strohá v oslnivých paprscích slunce. Tam, kudy projelo „testudo“, se táhl široký pás, kolem něhož se válely kmeny stromů, ohořelé a poseté skvrnami bílé plísně.

			Dole v kotlině se rozkládaly rozvaliny staré laboratoře. Země byla holá a černá; stoupala z ní pára. Ta zkreslovala celé panorama a zčernalé trosky se chvěly a rozpíjely v proudech teplého vzduchu.

			„Bože můj!“ pronesl Ivan Ivanovič rozechvěle. „Bože… můj!“

			Uplynulo již půl století, ale on si to místo stále dobře pamatoval. Uprostřed rozlehlé plochy, zalité bílým betonem, se tehdy na slunci blyštělo velkolepé monstrum – dvoukilometrový prstenec mezonového generátoru, obklopený skleněnými věžemi usměrňovacích zařízení. A jednoho dne to celé během nicotného zlomku vteřiny zmizelo. Záře byla vidět stovky kilometrů daleko a otřes zaznamenaly všechny seismické stanice Sibiře.

			„No, škody nakonec nejsou až tak velké,“ řekl Orlov, jako by se ho snažil utěšit. „Já myslel, že tu nebude nic – jen holá země.“

			„Bože můj…,“ zopakoval již potřetí Ivan Ivanovič. Pak si prsty promnul neoholenou bradu, zarostlou šustivým strništěm, a řekl: „Támhle byla reléová stanice, tu jsem stavěl. A támhle hospodářství Čeboksarova… ať odpočívá v pokoji. Ne, všechno je pryč.“

			„Poslyšte,“ řekl Polesov. „Nevím, co a kde se tady chystáte hledat, ale já teď vypustím kybery. Stejně budete potřebovat nějaká data, pro začátek. Ať kybeři napřed zjistí, co a jak.“

			„Ach ano, data…“ Ivan Ivanovič posměšně vytrčil spodní ret. „Jak jinak…“

			„Dobrá,“ souhlasil Orlov. „A my se mezitím nasnídáme.“

			Ivan Ivanovič se vrtěl na místě a zíral na obrazovku. Očka se mu leskla. Polesov si pohrál se spínači. Obrazovka ukázala, jak kyberzvědové seskočili na zem, rozběhli se dolů po úbočí kotliny a zmizeli mezi rozvalinami. Tehdy Polesov vytáhl konzervy a chleba ve vakuovém balení. Všichni tři se pustili do jídla, které zapíjeli horkou kávou z termosek.

			„A kdes byl v době výbuchu ty, Ivane Ivanoviči?“ zeptal se Orlov.

			„V Lanthanidu.“

			„Měls kliku.“

			„A nejenom já, naštěstí,“ řekl Ivan Ivanovič. „Ostatně, oni tady skoro žádní lidé ani nepracovali. Byla to koneckonců telemechanická laboratoř… Zato teď všechny jaderné laboratoře přesunuli na Měsíc a na družice… Koukni na našeho řidiče…“

			Orlov se otočil. Polesov spal s hlavou položenou na řídicím pultu, termosku s kávou sevřenou mezi koleny.

			„Zmohlo ho to, řidiče našeho,“ řekl Ivan Ivanovič.

			Po chvíli se Polesov vzbudil, sklidil talíře, opřel se v křesle a znovu usnul. O několik minut později Ivan Ivanovič radostně zahalekal:

			„Zvědové se vracejí!“

			Mezi troskami se objevily lesklé živé body. Polesov si promnul oči a s křupnutím se protáhl. Pak se sklonil nad pultem a začal nahlas pročítat záznamy.

			„Radiace není moc vysoká: dvacet, nanejvýš pětadvacet rentgenů. Teplota… Tlak… Vlhkost vzduchu… Všechno v mezích normy… Vida, bílkoviny… Bakterie…“

			„Šikulky bakterie,“ řekl Ivan Ivanovič. „Dál!“

			„Dál… Tady máme další zakázanou zónu. Velká je zhruba jeden hektar. Kybeři se kolem ní chvíli ochomýtali a pak odešli. A kinofilm je zase ozářený, jak jinak.“

			„Chceš říct, že tam zase byla ta modrá mlha?“

			„Ne. Teda nevím. Je to prostě nějaká zakázaná zóna.“

			„Dejte mi souřadnice, Petře Vladimiroviči,“ požádal Orlov a podíval se na Ivana Ivanoviče.

			Ten spěšně vytáhl plánek a rozložil si ho na kolenou.

			Polesov začal diktovat.

			„Je to tak,“ řekl Ivan Ivanovič. „Je to ona. Jižně od fázovací věže. Býval tam malý betonový domek. Budka. Sedí to naprosto přesně.“

			Ivan Ivanovič a Orlov se na sebe nějakou dobu mlčky dívali. Polesov viděl, jak Ivan Ivanovič rozechvělými prsty žmoulá a zase uhlazuje tuhý papír s plánkem. Nakonec se Orlov zeptal:

			„Tak se do toho dáme?“

			Ivan Ivanovič se postavil a přitom se temenem praštil o nízký strop kabiny. Potřásl hlavou a otevřel skříňku, která obsahovala ochranné obleky.

			„Počkej, kampak?“ zarazil jej Orlov. „Petře Vladimiroviči, prosím, zajeďte s tankem až k té… zakázané zóně.“

			„K zakázané zóně?“ zopakoval Polesov pomalu a tázavě.

			Podíval se na obrazovku. Rozvaliny se rozprostíraly pod vysokým sluncem, mlčenlivé a černé. Protější okraj kotliny se tetelil v horkém oparu. Žádné známky života a žádné známky pohybu – jen prchavé proudy vyhřátého vzduchu. A Polesovovi neznámo proč vytanula na mysli kluzká bílá plíseň na očích losa.

			„No, někdo s tím přece začít musí,“ řekl Orlov. „Tak třeba my.“

			O hodinu později „testudo“ zastavilo asi sto metrů od fázovací věže – hromady roztaveného a znovu ztuhlého kamene, z níž na všechny strany trčely pruty ocelové výztuže. Obrazovka fungovala bezvadně. Na zuhelnatělé hlíně bylo patrné každičké zrnko písku. Země se zde zvedala do podoby nevysokého valu, obklopujícího odhalenou klenbu jakési podzemní konstrukce. Klenba byla šedá a hrbolatá, s černým kulatým otvorem zejícím uprostřed.

			„Tady?“ zeptal se Orlov.

			„Tady,“ opáčil Ivan Ivanovič chraplavě.

			Spěšně si natáhli ochranné obleky. Než sklopil spektrolitové hledí své přilby, řekl Orlov Polesovovi:

			„Zůstaňte uvnitř a udržujte s námi spojení. Ale jestli se to spojení přeruší, nepanikařte, a hlavně ať vás ani nenapadne lézt tam dolů za námi.“

			Řekl to velice příkře; bylo zvláštní slyšet ho mluvit tímto tónem. Až doteď si Polesov o Orlovovi myslel, že je tak trochu huhňal. Nyní se ovšem vyjádřil jaksepatří.

			„A ještě něco… Pokud se vám přece jen povede spojit s Lemingem, povězte mu, jak si vedeme. Řekněte mu, že si vedeme dobře. Na shledanou.“

			Vylezli z tanku – nejprve Orlov a za ním Ivan Ivanovič s kotoučem lana přes rameno. Polesov viděl, jak zdolali hliněný val, prošli kousek po betonu a stanuli nad černým otvorem. Ve svých svraštělých žlutých oblecích a baňatých přilbách vypadali jako dvojice potápěčů. Ivan Ivanovič shodil lano dolů a přivázal jeho konec.

			„Jak mě slyšíte, Petře Vladimiroviči?“ zeptal se Orlov.

			Polesov odpověděl, že ho slyší výborně.

			„Hlavně si, Petře Vladimiroviči, nedělejte starosti! Všechno bude v pořádku. Jenom si prohlédneme místnosti tam dole a hned se vrátíme.“

			„Tak pojďme, pojďme!“ popoháněl Orlova Ivan Ivanovič.

			Začal šplhat dolů jako první a Polesov slyšel, jak funí a něco si polohlasně mumlá. Orlov stál skloněný, ruce opřené o kolena.

			„Jsem na místě!“ ozval se konečně ze sluchátek hlas Ivana Ivanoviče. „Stojím na podlaze. Polez, Orlove.“

			Orlov mávl rukou a rovněž zmizel v otvoru. Asi na pět minut zavládlo ticho. Potom se Orlovův hlas zeptal: „Co je to?“

			„Obyčejný transformátor,“ odpověděl Ivan Ivanovič. „Jenom hodně starý.“

			„Vypadá, jako by ho něco sežvýkalo…“

			Fyzikové zmlkli. Polesov měl pocit, že slyší někoho ztěžka dýchat do interkomu. Zkusil vyladit signál. Tam na druhé straně se kdosi pravidelně nadechoval a zase vydechoval, sípavě jako astmatik.

			„Jak jste na tom?“ zeptal se Polesov pro jistotu.

			Orlovův hlas zněl dutě, jako zpod polštáře:

			„Všechno v pořádku, Petře Vladimiroviči. Jdeme dál.“

			V přijímači to cvaklo a pak už následovalo jen ticho. Polesov vytáhl z kapsy ampuli se sporaminem, spolkl jednu tabletu a pohlédl na obrazovku. Na druhé straně hliněného valu se kousek od okraje tajgy válely pokroucené úlomky. Zpřelámané kovoplastové pláty se třpytily v paprscích slunce. Byla to Galatea – automatický turbolet, před měsícem vyslaný na průzkum epicentra. Galatea z neznámého důvodu explodovala přímo nad troskami laboratoře a Leming od té doby veškeré letecké průzkumy zakázal.

			„Pane Orlove, slyšíte mě?“ pronesl Polesov do interkomu. „Ivane Ivanoviči!“

			Když se nedočkal odpovědi, pomyslel si, že je nejspíš nejvyšší čas vylézt ven. Nejprve se ale rozhodl, že se naposled zkusí spojit s Lanthanidem. Stiskl ladící tlačítko a v příštím okamžiku ho od přístroje doslova odmrštil hromový ryk:

			„‚Testudo‘! ‚Testudo‘! Odpověz, ‚testudo‘!“

			„‚Testudo‘ na příjmu,“ řekl Polesov podrážděně.

			„‚Testudo‘? Tady Leming. Kam jste zmizeli? Proč jste neodpovídali?“

			Polesov řekl, že se jim nedařilo navázat spojení.

			„Kde se nacházíte?“

			„V epicentru.“

			Následovala krátká odmlka a potom se Leming již mnohem klidněji zeptal:

			„Našli jste ho?“

			„Co konkrétně?“ zeptal se Polesov.

			„Jak jako co? Časomotor, co jiného. Jsi to ty, Orlove?“

			Polesov řekl, že není Orlov, že Orlov s Ivanem Ivanovičem sešplhali do jakéhosi podzemí a že on, Orlov, absolutně nechápe, o jakém „časomotoru“ je řeč.

			„Takže tam fakt vlezli, telata jedna?“ opáčil Leming. „Sakra. No, tohle si vypijou, tohle si za rámeček nedají… Poslyšte, řidiči, okamžitě s tankem odjeďte dál od toho… podzemí. A čekejte. Rozuměl jste mi? Odjet a čekat!“

			„Rozumím,“ řekl Polesov. „Odjet a čekat.“

			„Tak do toho. Spojení s Orlovem nemáte?“

			Polesov se zamyslel a vypnul vysílačku.

			„Takže časomotor,“ pronesl nahlas. „No nic…“

			Vstal, natáhl na sebe ochranný oblek a vylezl z tanku. Nohy se mu až po kotníky zabořily do černého prachu. Dostal se na betonovou kopuli a přistoupil k otvoru. Tenké lano se táhlo dolů, do černočerné tmy. Polesov se ohlédl. „Testudo“ stálo za hliněným valem a pozorovalo jej lesklýma vypouklýma očima reflektorů. Polesov přidřepl k otvoru a s vypětím všech sil začal šplhat dolů.

			Byla tam naprostá tma, a tak Polesov musel zapnout svítilnu na své přilbě. Kotouč světla sklouzl po rozrytých zdech, po zbytcích rozbitých přístrojů a po podlaze, již pokrývala tenounká vrstva prachu, připomínajícího pudr. Potom Polesov v prachu uviděl stopy a rychle zamířil směrem, kterým vedly. Cestou se musel vyhýbat hromadám úlomků a nohy se mu zamotávaly do přetržených drátů. Vtom z radiofonu znovu uslyšel něčí sípavé a pravidelné oddechování.

			Zatáčka. Dlouhá úzká chodba. Další zatáčka. Pak kovový žebřík, po němž Polesov kvapně sešplhal o podlaží níž. V konečcích prstů se objevil známý pocit: Stovky titěrných jehliček, zabodávajících se pod kůži. Polesov se rozběhl. Další žebřík, další chodba. Rytmické chroptění ve sluchátkách zesílilo do burácivého, sveřepého řevu: „Óóó… Ááá… Óóó… Ááá…“

			Pot mu zaléval oči, na prsou cítil rostoucí tlak. Do jeho loktů a kolen se zabodávaly jehličky. Ještě jedna zatáčka. Polesov se zastavil. Na chvíli zůstal oslněn jasným modrým světlem. Potom na modrém pozadí zahlédl pár černých stínů. Orlov stál skloněný nad Ivanem Ivanovičem, zatímco Ivan Ivanovič seděl se zkříženýma nohama a dlaněmi se opíral o modrou podlahu.

			Polesov k nim přispěchal, popadl Ivana Ivanoviče za obě podpaždí a zvedl ho. Ivan Ivanovič byl neskutečně těžký. Jeho nohy se za ním vláčely po podlaze a on sám se co chvíli vysmekával z Polesovova sevření. Polesov jej však přesto odtáhl až ke dveřím, hodil si ho na záda, a než se vedral do úzké chodby, ohlédl se po Orlovovi. Ten ho pomalu následoval; paže mu plandaly podél těla jako prázdné rukávy narychlo přehozeného kabátu. Za ním Polesov spatřil dva průsvitné pilíře. Přelévaly se v nich světlemodré, zvolna pulzující plameny a řev v radiofonu s nimi pulzoval ve společném rytmu.
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			„No jo, byla to paráda,“ prohlásil Ivan Ivanovič, brunátný a blahosklonný po vypité sklence koňaku. „Byla to paráda, to vám teda povím.“

			„Ještě?“ zeptal se ho Polesov.

			„Ne, stačí.“

			„A pro vás, pane Orlove?“

			Orlov se usmál. „Ne, děkuji, Petře Vladimiroviči. Nechci. Mohl byste se prosím spojit s Lemingem?“

			Polesov zašrouboval čutoru a posadil se k vysílačce. Orlov se pohodlně opřel v křesle. Nepřestával se usmívat. Tělo měl lehké a svěží; po trýznivé nemohoucnosti, která jej přepadla během návratu z podzemních chodeb, nezůstala ani stopa. Ivan Ivanovič blaženě odfukoval a hladil se po břiše. Také on byl evidentně navýsost spokojený.

			„Spojení navázáno,“ oznámil Polesov.

			„Lemingu!“ křikl Orlov do interkomu. „Lemingu, tady Orlov.“

			„Orlove!“ zahřmělo v odpověď. „Jak to, žes porušil moje příkazy?“

			„Klid, Lemingu.“ Orlov se ze svých rtů pokusil zapudit úsměv, ale nepovedlo se mu to. „Všichni jsme živí a zdraví. Lemingu, nezmýlili jsme se. Slyšíš mě, Lemingu? Časomotor zůstal nepoškozen a pracuje naplno. Časomotor funguje, slyšíš mě?“

			„Slyším,“ řekl Leming po krátké odmlce.

			„Rychle mi sem doprav odčerpávač energie,“ pokračoval Orlov. „Co nejrychleji. Miliony kilowatů tu volně unikají do ovzduší a infikují ho. Slyšíš mě, Lemingu?“

			„Slyším. Okamžitě odtud zmizte.“

			„Klid, Lemingu! Není potřeba nikam mizet. Pošli sem lidi. Víc lidí. Pošli Kuzmina, Jeselevovou, Akopjana… Akopjana pošli určitě. A pospěš si, Lemingu. Musíme zabránit dalšímu výronu. Jenže naše terénní vozy modrou mlhou neprojedou. Požádej kosmoletce o pár dalších tanků s nejvyšším stupněm zabezpečení. Ani s nimi to sice není o moc lepší, ale přece jen…“

			„Představ si, že tohle mě už napadlo,“ opáčil Leming s mimořádnou dávkou jízlivosti. (Ivan Ivanovič vykulil oči a zvedl ukazovák.) „Tanky s veškerým vybavením jsou na cestě a budou u vás zítra ráno. A co se týče lidí, tak ti k vám dorazí za nějakých patnáct minut. Vyslal jsem tři turbolety.“

			„Není to moc riskantní?“ Orlov střelil pohledem po obrazovce, kde se na kraji tajgy v paprscích slunce leskly úlomky Galatey. „Jeden turbolet už tady máme.“

			„Nesmysl. Poletí přízemním letem, těsně nad bývalou silnicí. Nic se jim nestane.“ Leming si odkašlal a pak se okázale nedbalým tónem zeptal, zda má Orlov nějaké domněnky ohledně původu té… jak se jenom… ach ano, modré mlhy.

			Ivan Ivanovič se roztřásl v záchvatu nehlučného chechotu, při němž dokořán otevíral svou tmavě růžovou tlamu s pevnými nažloutlými zuby.

			„Nějaké domněnky by byly,“ odpověděl Orlov. „Bezpochyby je to ta tvoje milovaná nekvantová protohmota. Nebo lépe řečeno výsledek její interakce se vzduchem nebo vodními párami.“

			„Já to věděl,“ prohlásil Leming. „No nic. Čekejte. Neriskujte. Na shledanou!“

			Orlov se odsunul od interkomu a rovněž se rozesmál. Nesmál se jedině Polesov. Byl bledý vyčerpáním a vypadal naprosto zmoženě. Spolkl sice další tabletu sporaminu, takže se mu nechtělo spát, ale celkově se cítil pod psa. Navíc poprvé v životě nechápal, co se kolem něho děje, a to ho trápilo a štvalo. Štval ho samolibý Ivan Ivanovič, a dokonce i jemný Orlov; a to i přesto, že si uvědomoval, že je tahle jeho podrážděnost naprosto zbytečná. Nakonec v sobě přece jen potlačil hrdost a zostra se zeptal:

			„Co je to ten časomotor?“

			Fyzikové se na něj podívali a pak si vyměnili pohledy.

			Orlov zrudl a zajíkavě řekl:

			„Dočista jsme zapomněli… Omlouvám se, Petře Vladimiroviči… Nejprve jsme si nebyli jistí… A potom ten úspěch… Bylo to tak nečekané… Ech, no, tak tohle tedy od nás nebylo ani trochu hezké…!“

			„Časomotor,“ řekl Ivan Ivanovič s mírným úsměškem, „není nic jiného než věčný stroj. Perpetuum, abych tak řekl, mobile.“

			„Nech toho, Ivane. Já vám hned všechno vysvětlím, Petře Vladimiroviči. Hlavně se na nás nezlobte, prosím. Víte něco o tau-mechanice?“

			Polesov chmurně zavrtěl hlavou. Ještě pořád se zlobil, třebaže Orlov se mu už přece jen znovu zamlouval.

			„V tom případě to bude složitější. Ale já se to stejně pokusím vysvětlit.“

			A skutečně se to pokoušel vysvětlit ze všech sil, zatímco Polesov se to zase za všech sil snažil pochopit. Jednalo se zde o vlastnosti času, o čas coby fyzický proces. Podle slov Orlova to byla mimořádně složitá problematika. Před mnoha lety byla během zkoumání možných zdrojů energie hvězd poprvé předložena svérázná a experimentálně dosud nepotvrzená teorie o času coby fyzickém procesu spojeném s energií. Základem této teorie se staly postuláty, které na čas nahlížely jako na hmotný děj, nesoucí v sobě určitou energii. Později byly objeveny (nejprve teoreticky a posléze i experimentálně) kvantitativní charakteristiky podmínek pro uvolnění energie, spojené s tokem času. Tak se zrodila mechanika „fyzického času“, známá rovněž jako tau-mechanika, případně T-mechanika.

			Tau-mechanika dospěla k několika zásadním závěrům, z nichž jedním byla teoretická možnost využití toku času pro získávání energie. Byla propočítána celá řada mechanických systémů, dovolujících uvést tuto možnost v praxi. Žel, efektivita těchto systémů byla nicotná. Znamenaly sice experimentální potvrzení základní teorie, ovšem coby skutečné zdroje energie sloužit nemohly. Nebyly to ještě „časomotory“ – tohoto cíle bylo dosaženo až později, po zrodu tau-elektrodynamiky. Dokonce i tau-elektrodynamickým systémům ale trvalo desítky let, než dosáhly kladného a alespoň do jisté míry využitelného energetického výstupu.

			Před sedmdesáti roky byly z rozhodnutí Celosvětové vědecké rady vytvořeny a experimentálně spuštěny čtyři takové systémy, čtyři pseudověčné stroje, čtyři „časomotory“. Jeden na Měsíci v kráteru Bullialdus a tři na Zemi: v Amazonském pralese, v Antarktidě a tady v tajze. Potom „jakýsi rozumbrada z Vědecké rady“ navrhl zbudovat na již připraveném staveništi uprostřed tajgy telemechanickou mezonovou laboratoř. Návrh byl schválen, laboratoř skutečně vznikla a potom před osmačtyřiceti lety vyletěla do povětří. Činnost laboratoře samozřejmě neměla vůbec nic společného s „časomotorem“, ale pseudověčný stroj byl považován za zničený, jelikož škody způsobené explozí byly skutečně velmi rozsáhlé. Proniknout na území, kde se experimentální zařízení nacházelo, se ukázalo jako nemožné, a navíc to ani nebylo potřeba, nebo to tak alespoň vypadalo. Pozornost vědců se soustředila na ostatní tři systémy, zatímco experiment v tajze upadl v zapomnění. „Časomotor“ však ve skutečnosti přežil a pracoval dál, „vymačkával“ energii z času a hromadil ji, až konečně zhruba před čtyřmi měsíci uvolnil její první dávku.

			„No, a to je zhruba všechno.“ Orlov se nejistě usmál. „Teď už rozumíte?“

			„Děkuji,“ řekl Polesov.

			„Zkuste si přečíst něco od Leminga,“ navrhl Orlov. „Vyšla mu jedna báječná monografie: Tau-dynamika.“

			Polesov si odkašlal.

			„Ty průsvitné pilíře v podzemí,“ řekl Orlov, „jsou vlastně vývody energie. Samotný motor se nachází o podlaží níž. Energie proudí do těchto pilířů, hromadí se v nich a čas od času dochází k jejímu výronu. Ovšem v jaké podobě se uvolňuje, to nikdo doopravdy neví.“

			„Leming to ví,“ ozval se Ivan Ivanovič.

			Orlov se na něho podíval a řekl:

			„Leming se domnívá, že se energie uvolňuje v podobě protohmoty – nekvantového základu veškerých částic a polí. Potom se tato protohmota samovolně kvantuje: Mění se v částice a antičástice nebo v elektromagnetická pole. Ovšem u té části, která ještě nestačila projít kvantováním, může docházet k  interakci s atomovými jádry a elektrony okolního prostředí. Je možné, že právě takto vzniká modrá mlha. Tato protohmota by měla pronikat úplně vším, neexistují pro ni žádné překážky; působí na přístroje, na kybery, jak jim říkáte, i na naše organismy. Ech, myslím, že to nevysvětluji moc srozumitelně…“

			„Ale ne, kdepak,“ řekl Polesov. Vzpomněl si, jak sebou škubaly ručičky přístrojů, ovládajících kalibraci magnetických polí. „Kdepak,“ zopakoval, „ledasco jsem pochopil. Děkuji. A co ostatní ‚časomotory‘?“

			„Ty zatím mlčí,“ řekl Orlov. „Ale my teď budeme mít plno práce i s tímhle.“

			„Postavíme tu celé vědecké městečko,“ řekl Ivan Ivanovič, který dychtivě hleděl na obrazovku. „Smontujeme nové a dokonalejší motory. A já se ještě dožiju doby, kdy vyšleme do vesmíru první lodě, které bude pohánět samotný Čas.“ Náhle se otočil k Polesovovi a řekl: „Ovšem tau-mechaniku byste měl znát, mladíku. Základům tau-mechaniky se už dnes učí děti ve školách.“

			„To není pravda, Ivane Ivanoviči,“ řekl Orlov.

			„Ale je. Vykládal mi to vnuk. Ovšem to odbíhám. Měl bych pro vás jeden návrh, Polesove. Budeme tady potřebovat řidiče s pevnými nervy. Co na to říkáte?“

			Polesov zavrtěl hlavou.

			„Ne,“ řekl. „Musím se vrátit na Merkur. Tam jsou řidiči s pevnými nervy taky potřeba.“

			Ivan Ivanovič se zamračil.

			„Dělejte, jak chcete,“ zavrčel.

			„Tady jsou,“ řekl Orlov.

			Zpoza okraje tajgy se jeden za druhým nehlučně vynořili stříbřití ptáci, přeletěli nízko nad zčernalou zemí a pak složili křídla a přistáli. Otevřely se poklopy a z turboletů začali vyskakovat lidé ve žlutých ochranných oblecích a s velkými přilbami na hlavách.

			„Akopjan dorazil,“ řekl Orlov. „Pojďme, přátelé.“

			* * *

			Komentář Borise Strugackého:

			Myslím, že to bylo na jaře 1957, kdy se uskutečnilo rozšířené zasedání vědecké rady Pulkovské observatoře, na kterém doktor fyzikálních a matematických věd a profesor Nikolaj Alexandrovič Kozyrev vystoupil (vůbec poprvé) s referátem na téma Příčinná či asymetrická mechanika v lineárním přiblížení. Tento referát způsobil hotový výbuch profesionálních i poloprofesionálních (novinářských) emocí a okamžitě se stal senzací, byť ani ne tolik přímo na poli vědy jako spíše na okolovědních, abych tak řekl, prostranstvích.

			N. A. Kozyrev byl v těch dobách výraznou, významnou, a dokonce tajemnou postavou sovětské astronomie. Tento muž by si sám o sobě zasloužil nějakou rozsáhlejší stať, ne-li i přímo samostatnou knihu. Byl přítelem a vědeckým sokem Ambarcumjana a Chandrasekhara. Odpykal si deset roků ve stalinských pracovních táborech. Přišel s teorií dokazující existenci netermojaderných zdrojů hvězdného záření. Propočítal zbrusu nový a na svou dobu zcela paradoxní model atmosféry Venuše. Na Venuši také objevil bouře, provázené tisíce kilometrů dlouhými blesky. Začátkem 60. let se mu podařilo získat mimořádně vzácné a překvapivé spektrum sopky, která vybuchla na Měsíci, jenž byl do té doby považován za zcela mrtvé vesmírné těleso… A tehdy v roce 1957 prohlásil, že je „v zásadě možné zkonstruovat motor využívající pro svou činnost tok času. Jinými slovy, čas disponuje energií.“

			Spolu s bratrem jsme již předtím využívali výsledky výzkumů N. A. Kozyreva, když jsme vytvářeli, vykreslovali a vymýšleli svět Planety nachových mračen. Nelze se tedy divit, že jsme nemohli ponechat bez povšimnutí ani „Kozyrevův efekt“, tedy motor získávající energii z toku času. Jako všichni autoři skutečně VĚDECKÉ fantastiky jsme dychtivě prohledávali veškeré šedé zóny okolo vědy, kde jsme se snažili naleznout neobvyklé nápady, teorie, a samozřejmě také senzace.

			1. 6. 1958, Arkadij: „… Kozyrev. Panebože, kdybych si tak já dovedl představit celou tu jeho mechaniku, jako to dovedeš ty, a kdybych měl příležitost zeptat se přímo Kozyreva, tak bych už dávno dal dohromady takový syžet, že by z něj všichni naši spisovatelé fantastiky padli na zadek. On totiž na téma ‚Věčného stroje‘ ještě nikdy nikdo nefantazíroval, jelikož si nikdo neuměl představit vědecké pozadí takové záležitosti. A ty… Ty jsi fakt… No prostě jedním slovem: Zasr.“

			Pravda, ono tu samozřejmě vůbec nešlo o to „představit si celou tu mechaniku“ a zkonzultovat všechno se samotným Kozyrevem. To, co jsme doopravdy potřebovali, byl nějaký SYŽETOTVORNÝ nápad – a to tím spíš, že jsme mezitím zjistili, že Kozyrevova příčinná mechanika sama o sobě visí ve vzduchoprázdnu a že ANI JEDINÝ Kozyrevův pokus není bez výhrad. (Později byly dokonce VŠECHNY vyvráceny, takže celá Kozyrevova teorie dodnes zůstává jen krásnou, ovšem mylnou hypotézou.)

			9. 6. 1958, Arkadij: „… a za kolik let začne uvolňovat energii kyvadlo o hmotnosti sto tun? Jinými slovy, nešlo by ten příběh přesunout do 21. století, anebo přinejhorším třeba do 22. století? Kdyby to šlo, tak by se snad kolem toho dalo něco vymyslet.“

			Přihořívá, přihořívá…! A pak konečně:

			Červen 1958, Arkadij: „… povídka se jmenuje Zapomenutý experiment. Návrh syžetu: Na konci našeho století institut neklasických mechanik poprvé v dějinách lidstva zahájil pokus, mající trvat stovky roků: Kdesi na Sibiři bylo v podzemí umístěno a uvedeno do pohybu ono zvláštní kyvadlo. […] V polovině dvacátého prvního století bylo vědecké městečko nad kyvadlem zničeno v důsledku pokusů s mezonovými reakcemi. […] Během následujících padesáti let je lidstvo zaneprázdněno rozsáhlou ofenzívou proti přírodě: Staví se umělé družice, budují se termojaderné elektrárny apod. Na kyvadlo všichni zapomněli. A vtom koncem dvacátého druhého století začíná na Sibiři poprask. Ta oblast ovšem zůstávala uzavřená kvůli radiaci a nikdo se tam nikdy nepokoušel proniknout. Je vyslána výprava apod., atd.

			Tvým úkolem bude vymyslet jevy, se kterými se tam expedice setká, a stupně nebezpečí. A ještě bys měl rozpracovat literární syžet, a to pěkně s gustem: Musíme ukázat lidi z dvacátého druhého století. Zbavili se sice mateřských znamének kapitalismu, ale pořád si nesou Adamův cejch – coby dědictví po svých zvířecích předcích. Výprava nejprve zažívá dobrodružství, pak nechápe, co vlastně našla, a nakonec je odvolána, protože v Akademii věd konečně přijdou s vysvětlením. Jo, a taky by se dala popsat smrt některých účastníků a všeobecný přístup ke smrti. A nastínit perspektivy. Ty dáš dohromady vysvětlující pasáž a seznam jednotlivých epizod. Potom si to převezmu já a pošlu ti výsledek…“

			Postupovali jsme v souladu s tímto plánem, ovšem až podstatně později, v dubnu 1959, a také s tím rozdílem, že se „vysvětlující pasáž“ ukázala být nad moje síly, takže ji napsal Arkadij. Výsledná povídka nebyla marná; dokonce by byla – na svou dobu – dobrá, nebýt ovšem té zpropadené vysvětlující pasáže, která visela na krku jinak vcelku ucházejícího textu jako „zabitý albatros“.

			23. 5. 1959, Arkadij: „Včera večer mi volal Varšavskij. Povídal, že se Experiment všem v redakci opravdu líbil, a to včetně jeho samotného, tedy po druhém přečtení. Ono je to dost příznačné, protože ta povídka působí v rámci celého žánru dost nezvykle. Není tradiční. ‚Je to skutečná umělecká literatura bez vodění čtenářů za ručičku. Zkuste číst třeba Nagibina, když vás předtím někdo z legrace varuje, že je to detektivka. Budete zklamaní. A tady je to stejné.‘ Jinými slovy, Varšavskij měl v podstatě jedinou výtku: Musíme tam dát buďto víc, nebo míň vědy. Já osobně bych radši ubral…“

			Ech, tenkrát jsme se ještě neuměli, nedokázali oprostit od břemene staletých tradic, třebaže jsme si už lépe než kdejaký redaktor uvědomovali, že každé vědecké, nebo klidně i pseudovědecké vysvětlení rozdírá jakoukoli uměleckou látku jako zrezivělý tesák.

			Myslím, že právě v této povídce jsme vůbec poprvé v naší tvorbě (i v celé fantastice) použili termín „kyber“ coby označení pro jakýkoli dostatečně složitý polyfunkční „rozumný“ stroj. A nedlouho po publikaci Zapomenutého experimentu, jako by tím svým způsobem uzavírala celou jednu etapu naší tvorby, sepsala Lýdie Kamion­ková, vědecká pracovnice Pulkovské observatoře Akademie věd SSSR, doposud nikdy a nikde nepublikovanou parodii a já nemohu jinak, než ji zde konečně zveřejnit v plném znění:

			BŘI STRUGAČTÍ – SPONTÁNNÍ PRŮZKUM

			Ivan Fedotovič otevřel poklop a vykoukl ven. Byla tma. V dálce byl vidět les. Byl zubatý a tmavý. Vzduch páchl vlhkostí. Terénní tank parkoval před obrovskou kotlinou. Připomínal blechu podivně šeříkové barvy. Jeho článkované nohy byly pokrčené, takže to vypadalo, jako by tu dřímal obrovský hmyz. Cosi hučelo a pokřupávalo; cvakaly spínače a kenotrony.

			„K čertu,“ řekl Ivan Fedotovič, „a nenasnídáme se? Co ty na to, Termusi?“

			Termus chvíli chmurně hýbal páčkami na řídicím pultu a pak odkudsi zdola vytáhl flašku koňaku.

			„Kybery jsem vyslal,“ řekl bezbarvě. „Musíme počkat.“

			Nalil jednu sklenici sobě a druhou Ivanu Fedotoviči.

			„Hnus fialovej,“ řekl Ivan Fedotovič. „Ale jak to, že reaktor vydržel?“

			„Mezonové plazma,“ řekl Termus, „vydrží ledasco.“

			Seděli v tlustém stínu tanku.

			„Kybeři se vracejí,“ řekl Termus mdle.

			Kybeři běželi hezky čile. Vypadali jako prasátka na osmi nožičkách. Občas kvičeli a co chvíli měnili barvu. Pak se zastavili a naráz zrudli.

			„Je to zlý,“ řekl Ivan Fedotovič.

			A v kotlině se dělo něco podivného. Její okraje začínala zahalovat oranžová mlha, skrz kterou prosvítaly modré blesky.

			„Rychle do tanku,“ řekl Termus bezvýrazně.

			Motor zařval a stroj vystartoval vpřed. Vlny mlhy ho zaplavovaly, skály se bortily a rudá kola se svíjela. Termus ztratil vědomí. Ivanu Fedotovičovi zdřevěněla hlava. V uších mu zvonilo. Měřiče chřestily.

			Ta mrcha, pomyslel si Ivan Fedotovič. Radiace.

			Terénní tank se hnal vpřed. Všechno po stranách se slilo do nezřetelných šmouh. Kolem se mihl komár velký jako kozel.

			U ďasa, pomyslel si Ivan Fedotovič, ten musel být Z DRUHÉ STRANY.

			Tank začal vybuchovat. Ivana Fedotoviče to odmrštilo na černé a kluzké stromy. Zaúpěl a ztratil vědomí.

			Když se probral, pocítil, že má utržený levý bok. Vedle něho ležel ohořelý Termus. Ivan Fedotovič si Termuse hodil na záda a začal se plazit vpřed. Jediný zbylý kyber si důležitě vykračoval za nimi. Měl jemňounce modrou barvu.

			MLHA ORANŽOVÁ. Objevena v roce ***** Termusem a Pafnuťjevem. Produkt reakce mezonů, tyratronů, hyperonů, klystronů, excitonů, megatronů a pozitronů. Uvolňovaná energie činí ******** elektronvoltů. Používána v zemědělství k hubení škůdců.

			– Velká sovětská encyklopedie, rok vydání ******
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    Kapitola první
   

   
    TICHO A PRÁZDNO
   

   
    „Víš co?“ řekla Mája. „Já ti mám takovou hrozně pitomou předtuchu…“
   

   
    Stáli jsme vedle kluzáku. Mája se dívala pod nohy a bušila podpatkem do promrzlého písku.
   

   
    Nevěděl jsem, co jí na to říct. Předtuchy jsem sice žádné neměl, ale celkem vzato se mi tu taky nelíbilo. Přimhouřil jsem oči a zadíval se na ledovec. Čněl nad obzorem jako obrovská homole cukru – oslnivě bílý rozeklaný špičák, velice studený, velice nehybný a velice celistvý, bez náznaku malebného jiskření nebo hravých barviček. Hned na první pohled bylo jasné, že se do tohoto plochého, bezbranného břehu zabořil už aspoň před stovkou tisíc let a že tady ještě přinejmenším dalších sto tisíc let hodlá trčet a ať si všichni jeho druhové, kteří bludně driftují po otevřeném moři, klidně puknou závistí. Pláž – hladká, šedožlutá a třpytící se myriádami ledových krystalků – sahala až němu, zatímco napravo se rozprostíral oceán, olověně šedý, dýchající studeným kovem, se zimomřivě zčeřenou hladinou a u obzoru zase černý jako tuš a nepřirozeně mrtvý. Horké prameny i bažina nalevo od nás se halily do vrstev šedé mlhy, za kterou se matně rýsovaly štětinaté pahorky, a ještě dál se jedna přes druhou vršila příkrá tmavá skaliska, pokrytá skvrnami sněhu. Tato skaliska se táhla podél celého pobřeží, kam až oko dohlédlo, a nad nimi, na bezoblačné, ale taktéž bezútěšné obloze, popelavě fialkové a ledové, právě vycházelo drobné, nehřejivé a nafialovělé slunce.
   

   
    Vanderhaus vylezl z kluzáku, pomalu si natáhl na hlavu kožešinovou kapuci a přistoupil k nám.
   

   
    „Jsem připraven,“ prohlásil. „Kde je Komov?“
   

   
    Mája krátce pokrčila rameny a dýchla si na zkřehlé prsty.
   

   
    „Nejspíš za chvilku dorazí,“ řekla roztržitě.
   

   
    „Kam dneska máte namířeno?“ zeptal jsem se Vanderhause. „K jezeru?“
   

   
    Vanderhaus mírně zaklonil hlavu, vytrčil spodní ret a ospale se na mě podíval přes špičku svého dlouhého nosu, takže rázem vypadal jako postarší velbloud s rysími licousy.
   

   
    „Ty se tady nejspíš musíš hrozně nudit,“ řekl soucitně. „Ale ještě to holt budeš muset vydržet, nemyslíš si?“
   

   
    „Jo, myslím.“
   

   
    Vanderhaus zaklonil hlavu ještě víc a se stále stejnou velbloudí zpupností se zahleděl směrem k ledovci.
   

   
    „Ano,“ pokračoval soucitně. „Velmi se to tu podobá Zemi, ale Země to není. A to je ten problém s planetami pozemského typu. Člověk si na nich neustále připadá oklamaný. Takový nějaký okradený. Ale i na to se dá zvyknout, nemyslíš si, Májo?“
   

   
    Mája neodpověděla. Nějak ji dneska dočista přepadl splín. Anebo možná byla naopak naštvaná. Tohle se Máje stává – ona je totiž naštvaná ráda.
   

   
    Za námi s tichounkým mlasknutím lupla membrána vstupního otvoru a do písku seskočil Komov. Spěchal k nám, za chůze si ještě dopínal kožich, a když se u nás zastavil, hned se přerývaně zeptal:
   

   
    „Připraveni?“
   

   
    „Připraveni,“ řekl Vanderhaus. „Tak kam tedy dneska, Gennadiji? Zase k jezeru?“
   

   
    „Ano,“ řekl Komov, zatímco se pachtil s nepoddajným zapínáním u krku. „Pokud tomu správně rozumím, Májo, tak vám dnes připadne kvadrant šedesát čtyři. Moje body jsou západní břeh jezera, kóta sedm, kóta dvanáct. Plán upřesníme cestou. Popove, vás bych chtěl požádat o odeslání radiogramů, nechal jsem je na můstku. Spojení se mnou udržujte přes kluzák. Vrátíme se v osmnáct nula nula místního času. Kdybychom se zdrželi, dáme vědět.“
   

   
    „Rozumím,“ řekl jsem bez nadšení – ani trochu se mi totiž nezamlouvala zmínka o možném zdržení.
   

   
    Mája mlčky zamířila ke kluzáku. Komov se konečně vypořádal se zapínáním, přejel si dlaní po hrudi a následoval ji. Vanderhaus mi stiskl rameno.
   

   
    „Zkus míň zírat na tu zdejší scenerii,“ poradil mi. „Radši buď co nejvíc doma a čti si. Šetři výkvět své sleziny, jak říkávali ve staré Číně…“
   

   
    Beze spěchu vlezl do kluzáku, uvelebil se v pilotním křesle a zamával mi. Mája si konečně dovolila úsměv a také mi zamávala. Komov jen pokynul mým směrem, aniž se na mě namáhal podívat, a pak se kryt se světlometem zaklopil, takže mi všichni zmizeli z očí. Kluzák se nehlučně pohnul z místa, prudce vystřelil dopředu a vzhůru, vmžiku se proměnil v malou černou tečku a vzápětí zmizel, jako by snad nikdy neexistoval. Osaměl jsem.
   

   
    Nějakou dobu jsem s rukama hluboko v kapsách kožichu stál a pozoroval svoje dětičky. Během noci odvedly pořádný kus práce a notně zplihly a pohubly, takže teď s kolektory roztaženými na maximum lačně polykaly bledou polívčičku, kterou je krmila zdejší neduživá, nafialovělá hvězda. Nic jiného je netrápilo a nic jiného už ani nepotřebovaly, dokonce ani mě ne – přinejmenším tedy do doby, než vyčerpají svůj program. Pravda, neohrabaný tlusťoch Tom pokaždé, když jsem se ocital v zorném poli jeho vizorů, zapínal karmínový čelní signál, což by se při troše dobré vůle dalo považovat za pozdrav, za zdvořile roztržitou úklonu, ale já samozřejmě věděl, že to ve skutečnosti znamená jenom: „Jsem v pořádku. Ostatní také. Plníme úkol. Nějaké nové příkazy?“ Já ovšem žádné nové příkazy neměl. Měl jsem jen hodně samoty a hodně, ale opravdu hodně mrtvého ticha.
   

   
    Bylo to absolutní ticho akustické laboratoře, ticho, z něhož člověku zaléhá v uších; žádné báječné ticho venkovského večera někde na Zemi, osvěžující a laskavě lahodící mysli, ticho uklidňující a stmelující člověka se vším nejlepším, co je na světě. Kdepak, tohle ticho, to bylo zvláštní ticho – ticho pronikavé a průzračné jako vakuum, ticho, které šponuje všechny nervy, ticho obrovského a absolutně prázdného světa.
   

   
    Uštvaně jsem se rozhlédl. Pravda, asi bych to o sobě neměl říkat takhle; nejspíš bych měl prostě jen říct: „Rozhlédl jsem se.“ Jenomže ve skutečnosti jsem se nerozhlédl jenom tak, ale právě uštvaně. Kybeři nehlučně pracovali. Oceán nehlučně vychládal. Nafialovělé slunce nehlučně oslňovalo. Musel jsem tomu konečně udělat přítrž.
   

   
    Co dělat? Tak třeba bych se mohl vypravit k ledovci. Ten se nacházel zhruba pět kilometrů daleko, přičemž základní předpisy kategoricky zakazovaly službu konajícím osobám vzdalovat se od lodi na více než sto metrů. Za jiných okolností by dost možná bylo zatraceně lákavé to risknout a předpisy porušit. Ale ne tady. Tady bych mohl klidně ujít pět kilometrů nebo třeba i sto dvacet pět, a stejně by se nic nestalo ani mně ani mé lodi ani desítce dalších lodí, toho času roztroušených jižně ode mě ve všech klimatických pásech planety. Z těchhle trnitých houštin nevyskočí žádné krvelačné monstrum, aby mě sežralo – žádná monstra tu nejsou. Z oceánu se nepřižene sveřepý tajfun, aby zvedl loď do vzduchu a mrštil ji na támhleta chmurná skaliska – nebyly tu pozorovány žádné tajfuny, žádná zemětřesení ani žádné jiné přírodní katastrofy. Základna nevyšle žádný naléhavý signál, vyhlašující biologický poplach – k žádnému biologickému poplachu tu nemůže dojít, protože tu nežijí viry ani bakterie představující nebezpečí pro mnohobuněčné organismy. Kdepak, na téhle planetě není vůbec nic – jen oceán, skály a zakrslé stromy. A to znamená, že porušování předpisů tu jednoduše nestojí za to. Byla by to příšerná nuda.
   

   
    Jenomže řídit se předpisy je tu úplně stejná nuda. Na každé slušné, biologicky aktivní planetě bych tady třetí den po přistání jen těžko takhle okouněl s rukama v kapsách. To bych naopak nevěděl, kam dřív skočit. Seřízení, vypuštění a každodenní kontrola nastavení hlídkonoše. Rozprostření Zóny absolutního biologického zabezpečení kolem celé lodi – a zároveň i kolem staveniště. Zajištění výše zmíněné ZABZ proti útoku zpod povrchu. Každé dvě hodiny kontrola a výměna filtrů: vnějších palubních, vnitřních palubních i osobních. Zřízení skládky pro pohřbení veškerého odpadu, a to včetně použitých filtrů. Každé čtyři hodiny sterilizace, odplynění a dekontaminace řídicích systémů kybermechanismů. Kontrola dat zdravotních robotů vyslaných mimo perimetr ZABZ. No a pak ještě všelijaké drobnosti: meteosondy, seismický průzkum, speleologické hrozby, tajfuny, sesuvy půdy, bahnotoky, krasová propadání, lesní požáry, sopečné erupce…
   

   
    Představil jsem si sám sebe ve skafandru, jak zpocený, nevyspalý, naštvaný a už mírně otupělý proplachuji nervové uzliny tlusťocha Toma, zatímco se mi hlídkonoš motá nad hlavou a s vytrvalostí idiota mi už podvacáté oznamuje, že pod támhletou kládou objevil děsivou kropenatou žábu jemu neznámého druhu, a ve sluchátkách mi pískají poplašné signály nesmírně rozrušených zdravotních robotů, kteří zjistili, že jakýsi zdejší virus vykazuje nestandardní reakci na Baltermancův test, což znamená, že by teoreticky mohl zvládnout prorazit bioblokádu. Vanderhaus, který, jak se sluší a patří na lékaře a kapitána, sedí v lodi, mě ustaraně upozorňuje na vzniklé riziko utopení v bažině a hned poté Komov s ledovým klidem hlásí do vysílačky, že mu motor kluzáku sežral drobný hmyz, připomínající mravence, a že se tito mravenci právě pokoušejí zjistit, jak chutná jeho skafandr… Uf! Ačkoli, na žádnou takovou planetu by mě samozřejmě nevzali. Vzít mě mohli jedině na planetu, pro niž se nikdo neobtěžoval dávat dohromady nějaké předpisy. Protože proč.
   

   
    Před vstupem jsem se zdržel, setřepal z podrážek nalepená zrnka písku, chvíli jsem tam stál s dlaní položenou na teplém, dýchajícím boku lodě a pak jsem ukazovákem dloubl do membrány. V lodi bylo také ticho, ale aspoň to bylo takové to domácké ticho, ticho prázdného a útulného bytu. Shodil jsem ze sebe kožich a zamířil na můstek. U svého pultu jsem se zbytečně nezdržoval – stejně jsem věděl, že je všechno v pořádku – a sedl si rovnou k vysílačce. V prvním radiogramu Komov oznamoval Základně souřadnice tří plánovaných tábořišť, informoval o rybím potěru, vypuštěném včera do jezera, a radil Kitamurovi, ať zbytečně nepospíchá s plazy. Všechno
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Nezapomenutelné experimenty.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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